
SE PRENUMERĂ:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U L U  XLVII.  . ..O sena garmondu 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

GAZETA
KEDACI IINK A ŞI A D M IM ST R A Ţ IO E A  s

BRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22.

„G A Z E T A “ IE SE ÎN  F IE C A R E  DI.
Pe unâ anii  12 fior., pe ş e s e  luni 6 fior., pe t r e i  l u n i  3 fior. 

România şi străinătate:
Pe anu H6 fr., pe ş e s e  l u n i  18 fr., pe t r e i  l u n i  9 franci.

m  148.

Braşovu în 18 (30) Augustü.
Eri şi astăzi regele Carolii a fostü óspele 

regelui Milanü alü Serbiei la Belgradă. Suve- 
ranulü României a íntorsű suveranului Serbiei 
visita, ce acesta i-a făcut-o încă de multü.

Sub alte împrejurări şi în timpuri mai nor
male, acésta visită n ’ar puté fi considerată de- 
câtii numai ca unü simplu actű de curtoasiă. 
Astădi ínsé, când se prepară o nouă grupare a 
puterilorii; când principii şi diplomaţii alergă în  
drépta şi în stânga după alianţe şi când, cu tóté 
laudele nesferşite, ce se aducű pretinsului spiritű 
pacinicü alü celorü cari dirigü destinele marilorü 
state, tóta lumea este cuprinsă d ’unü sentimentű 
profundü de nesiguranţă şi neîncredere în starea 
actuală a lucrurilorü, —  visita regelui Carolii la 
curtea sérbéscá are şi unü caracterü netăgăduită  

politică.
Scrisu-s’au multe asupra însemnătăţii politice 

a căletoriei regelui Carolü. Despre aceea, că ea 
trebue sé fie luată ca dovadă, că relaţiunile din
tre ambele regate dunărene sunt a(Ji cátü se póte 
de bune, nu mai încape nici o índoiélá. E  în
trebare numai pănă unde se estindü aceste bune 
relaţiuni? Fi*voră ele óre sigilate printr’o alianţă 
iormalâ şi de ce natură va fi acésta alianţă?

ţ)iarele austro-ungare, mai alesü cele ofici- 
ose, comentézá cu multă bucuriă, ba amü puté 
ijice chiar cu însufleţire visita Regelui României 
la Belgradű, privindu-o ca o chizăşiă pentru aceea, 
căpoliticii dela Bucuresci sunt pătrunşi de necesitatea 
unei alipiri cátü mai strânse de „politica de pace“ 
a Germaniei şi a Austriei şi ca dovadă, că dife
renţele dintre România şi Austro-Ungaria s’au 
aplanată.

Sunt caracteristice conclusiunile ce le facü 
oficioşii austro-ungari. Deórece Regele Milan şi 
cabinetulü séu au íncheiatü o legătură atátü de 
strînsă cu Austro-Ungaria, íncátü, spre a între- 
buinţâ unü terminü oficiosü, au íntratü deja cu 
totulü în sfera ei de putere, visita regelui Carolü 
la Belgradű se presentă, după cum (Jică ei, ca
o aprobare indirectă a atitudinei Serbiei şi ca o 
declarare faptică, că amicii şi protectorii Sărbiei 
sunt totodată şi amicii şi protectorii României.

Acéstá părere este sprijinită şi prin unele 
fapte din trecutü. Amiciţia Serbiei cu Austro- 
Ungaria este multü mai vecliiă şi trece înaintea 
oiicioşiloru totodată ca o amiciţiă probată prin 
fapte. Aşa de esemplu Serbia a fácutü nu de 
multü servicii însemnate Austro-Ungariei chiar 
in potriva intereselorü României, când adecă a 
spriginitu. cu totdinadinsulă propunerile austriace 
in cestiunea Dunării, atátü în comisiunea dună
renii, câtă şi la conferenţa din Londra. 
Purtarea acésta produse o mare récélá în rela
ţiunile regateloră dunărene şi, décá visita regelui 
Carolü la curtea sérbéscá indică restabilirea ami
ciţiei cu Sérbia, urmézá de aici totodată, că a 
trebuitü se premérgá acestei visite o înţelegere 
tu Austro-Ungaria.

Aşa argumentézá foile dela Viena şi dela 
Peţta, dér nu ne sciu spune în ce consistă înţe
legerea României cu monarchia nóstrá, şi décá 
ansa discordiei, litigiulü dunárénü, este cu to-

I
tolű înlăturată séu numai amânată.

Temerile, ce le esprimă din când în când 
ofidoşii austro-ungari, că politica esternă a Ro
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mâniei cu t6tă gravitarea ei spre Austro-Germa- 
nia, nu este încă destulă de precisă si nu e li
beră de ori-ce şovăială, ne facă să credemă, că 
înţelegerea austro-română nu se basăză pe-o pace 
definitivă, ci numai pe unu armistiţiu, care a 
foştii încheiată p6te în vederea unora mari eve
nimente v iit6re , despre cari, afară de principele 
de Bismarck, numai puţini diplomaţi îşi voră put£ 
da sămă.

Pentru ideia din urmă vorbescă şi alte 
sem ne: Visita prinţului nostru de cor6nă la Si
naia, ce se aşteptă pe (Jiua de 24 Septemvre, 
precum şi visita prinţului de cor6nă alii Ger
maniei, la Bucuresci, ce se asigură că va urmă 
imediată după acesta. Aceste visite, cari cadă 
în acelaşă timpii cu întâlnirile monarcliiloră şi ale 
diplomaţiloru, nu ne arată 6re, că în casulă de 
faţă se tractâză de ceva mai multu, decâtii de 
simpla alipire a României la politica de pace 
germană ?

Decă este aşa, atunci şi călătoria regelui Ca- 
rolu la Belgradă, trebue se fie privită ca unu 
inelii în lanţulă planuriloru, ce se ţesu în  atelie- 
rulu din Varzinu.

F ie însă cum va fi, faptulu călătoriei suve
ranului României şi a strălucitei sale primiri în 
Belgradu trebue să mulţăm^scă pe toţi amicii 
adevăraţi ai acestora state, cari prin posiţiunea 
loru sunt avisate a merge mână în mână pentru 
apărarea independinţii lorii.

România totdâuna a observaţii o atitudine 
leală şi amicabilă faţă cu Serbia şi nu i-a creaţii 
dificultăţi nici atunci, când putea să se revanşeze 
pentru atitudinea ei în cestiunea Dunărei, recla- 
mândii în fav6rea celorii două sute de mii şi mai 
bine de Români, ce trăiescii în Serbia, învecinaţi 
cu România, o tractare mai bună, ca cea de a<Ji 
din partea guvernului sârbescu.

Să sperăm ă, că Sârbii în cele din urmă voru 
sci să aprecieze pe deplinii leala şi amicabila pur
tare a Românilorii, cari tot-d£una au fostă pen
tru întrăţirea pop6reloru, cari trebue să lupte în 
unire pentru libertate, progresii şi cultură în 
Orientă.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală ,Gaz. Trans,«)

A radu, 30 Augustă. —  Manevrele cava
leriei, cari au avutu numai scopulu, de-a pre- 
sentâ M. Sale cavaleria în noulă său felii de 
dădluptă, oferiră o privelişte imposantă m ilitară; 
ură M. Sale împăratului de repeţite ori pri- 
legiu, să’şi esprirae deosebita sa mulţămire pentru 
mişcările precisu săverşite şi strălucită reuşite, peste 
ori ce aşteptare. După amiacli regele primi 
într’o audienţă mai lungă pe ministrulă de finanţe 
Szâpâry, care înlocuesce pe ministrulu preşedinte. 
La masa regală de 40  pers6ne, luară parte archi- 
ducele Iosifii, ministrulu de finanţe Szâpâry, şi 
toţi oficerii din statulu majorii de aici. Când 
6speţii plecară a casă pela 6 Va dela prânzulii re
galii, t6tă cetatea înotă într’o mare de focu pro
dusă prin iluminarea răuşită strălucită; stradele 
înţesate de mii de 6meni presentau o privelişte 
pitorâscă.

Paris, 30 Augustu. —  G uvernulă ger
m ană a interzisă oficeriloră germani, de-a întră 
în serviciulă armatei chinese în  tim pulă con
flictului cu Francia. Corvetele fabricate în 
Germania pentru China au fostă oprite pe locă. 

Bruxelles, 30 Augustă. —  Contramanifes-
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taţiunea clericală nu s’a făcută Dumineca tre
cută. Ministrulă preşedinte Maiou s’a bol
năvită greu.

Shangai, 30 Augustă. —  Celă din urmă 
forţă din trecăt6rea Chimpai a fostă distrusă 
alaltaeri săra. După sgomotele răspândite se <Jice, 
că Chinesii cutrieră jăfuindă cuartierulă străini- 
loră din Fu-Ceu.

CRONICA piLEI.
Din causa timpului recorosű, concertulü capelei oră- 

şenescî în grădina hotelului »Pomu verde« se va începe 
mâne 31 Augustü la c i n c i  c é s u r i  după amé^i-

*
Carol Békésy, care se (Jice, că va deveni inspectorü 

de scóle în loculü lui Moldován Gyergely, este redactorii 
alü diarului: »Kolosvári Közlöny. »Pester Lloyd* îlu 
numesco »unulü din cei mai distinşi şi mai activi pu
blicişti ai Ardélului, care de bună sémá ne va face onóre 
şi va fi de folosii pentru înveţămentulO din patriă.« Tre
buia se adauge: pentru învSţâmentultt » ungur es c ü«  din 
patriă!

*
Michail Munkácsy, vestitulü pictorii ungurii s’a în

torşii in patriă, împrejurare, ce face pe „Pester Lloyd“ 
sé cadă íntr’unü delira de admirare adusă lui. ,,In mij- 
loculü stagnárei vieţei nóstre publice, (Jice elu între altele, 
în mijloculü séráciei productelorü nóstre poetice, în mij- 
loculü primitivităţei productelorü nóstre scientifice, este o 
mângăere, sé vedemü acéstá márétá figură, care singură 
este o dovadă de puterea producétóre (?) a spiritului po
porului maghiarü. Lásándü afară pe Jókai, nu mai gă- 
simü pe nime, alü cărui nume sé potă sta lângă alü lui 
Munkácsy; dar pictorulü — e mai fericitü, decátü po- 
etulü !‘£

*

Cehii din Budapesta încă au serbatü diua numelui 
lui Cossuth şi în 25 1. c. n. i-au trimesü urmátórea te
legramă: „Vitézului luptátorü alü libertăţei ungare, esem- 
plarului patriotă îi trimetemü cele mai cálduróse ale nós
tre gratulări.« „Cehii din Budapesta.“

*

Într’o corespondenţă din Bucuresci cătră „Pester 
Lloyd“ se vorbesce ărăşî despre centenarulü revoluţiunei 
dela 1784: „Cu tóté câ nici cei din tabéra „României 
Libere“ nu s’au lepădată încă de plănuita sărbătorire a 
lui Horia şi Cloşca, Românii de aici dovedescü aşa de 
puţinfl interesă pentru împlinirea acestui planü, íncátü 
nici vorbă nu póte fi de o demonstraţiune mărăţă pentru 
aducerea aminte de conducătorii ţeraniloră şi de pustii
torii din 1784. Românii emigraţi din Ardélü însă, cari 
bucuroşi se punű în frunte, când e vorba de manifesta- 
ţiuni împotriva Ungariei séu a statului ungarü, se voră 
păcii — mai alesü că guvernulü şi-a esprimatü intenţiu- 
nea, de-a se împotrivi ori-cărei dernonstraţiunî şovinistice 
încontra Austro-Ungurilorü, ■— sé nu máréscá zadarnic 
neîncrederea, ce esistă deja faţă cu ei.“

Aşa dară le facă parte de graţiă, recomândândă 
p a z a  şi fericirea de demonstraţii şovinistice!!!

*
»Románulü« scrie: D. colonelü Poenaru, şefultt mi

siunii însărcinate se represinte Bomânia la manevrele 
armatei Austro-Ungare, a plecatü astădi la Viena.

*

»România« scrie: Regimentulü permanentü de că
lăraşi s’a transformatü ín regiinentü de roşiori, pur- 
tándü Nr. 3*

*
»Morgen Post« dice, că în conferinţa din Varzin 

principele Bismark a propusü comitelui Kălnoky, ca patru 
corăbii de résboiu austriace în curéndü sé plece pe nisce 
ape, a cárorü ţ0rmuri vorü fi de mare însemnătate pen
tru comerciulü maritimü. Din aceste corăbii corveta 
»Helgoland« are ordinü sé plece la ţ,0rmurii vestici ai 
Africei. O foiă susţine, că Austro-Ungaria vrea sé ocupe
o parte din ţermurii africani, cari se mărginescă cu te- 
renulü germanü dela Congo. Acésta se (Jice, că a fostü 
obiectulü convorbirei dela Varzin.

*



Regele Milanű va însoţi pe regina şi pe principele de 
coróná la 1 Septembre la Viesbaden şi după aceea, la 
invitarea împăratului din Austria, va merge la Viena.

*
»Budapester Corespondenz* scrie, că la 6 Septemvre 

Regele Mi l a n ű  alü Serbiei va plecá din Belgradü directü 
la Viena, cu unü trenü anume íntocmitü pentru dínsulü. 
In drumulü séu nu se va opri, decât în Steinbruch câtă- 
va vreme. La Sémiin va fi aşteptată de Contele Bam- 
berg şi Rosenberg, cári vorű fi ataşaţi pe lângă Regele 
Milán.

*
Presupunerile de pănă acumü despre o î n t r e  v e 

n i r e  e v e n t u a l ă  a Ge r m a n i e i î n c o n f l i c t u l ü  
f r a n c o - c h i n e s ü  se justifică prin călătoria ambasado
rului francesü, de Courcel, la Berlinü. Acesta, după ce 
a conferitü câteva (Iile cu ministrulü preşedinte francesü 
Iules Ferry, a plecatü împreună cu ambasadorulű chinesü 
Li-Fong-Pao la Berlinü, şi décá dela Berlin s’a dus la 
Varzin, nu mai încape îndoiălă, că principele Bismark se 
pare că se ocupă acumü şi cu politica colonială francesă. 
Intenţiunea Germaniei se dice că este, se convingă pe 
Chinesii fanatici pentru răsboiu, că puterile europene res- 
pingü născocirile anti-francese ale Angliei, şi că nu se va 
face nici o coaliţiune în Europa contra Franciéi. Călătoria 
ambasadorului trancesü la Varzin póte fi de mare în
semnătate pentru nouăle relaţiunî dintre Francia şi Ger
mania.

*
Ministrulü de poliţiă a publicatü în Varşovia prin 

placate, că ímpératulü va veni pe la sferşitulă lui Augustü.
*

Visita Ţarului la Varşovia va dură trei dile. 
Castelulü, în care s’a pregătită locuinţa imperială se află 
adî deja páditü de o gardă de onóre compusă din trei 
batalióne de casacî, cari au plecatü acestea spre
véchea capitală a Poloniei. Ţarulfl plécá cu o suită de 
372 persóne, marele duce Wladimir îl va însoţi împre
ună cu soţia sa. Despre vr’o întrevedere a împeraţilorfl 
nu se vorbesce nimicü, şi nici una din cele dise de 
fiarele străine nu s’a afirmátü de cătră diarele oficióse 
ruse, dar fiindű că aceste diare nu desmintü din altă 
parte presupunerile diarelorü străine, e de credutü, că 
întrevederea, deşi pănă acumü înca neficsată, este dorită 
de cătră curtea ruséscá.

*
In Varşovia se ocupă ómenii cu pregătirile pentru 

primirea ţarului. Proprietarilorü de case li s’a datü or- 
dinü să-şi procure stéguri naţionale rusescl Poliţia va 
controla esecutarea ordinului şi negligenţa o va pedepsi 
aspru. Totdeodată se urmárescü cu multă precauţiune 
anarchiştii. Intr’o fabrică mare de pândă s’a descope- 
ritü, că lucrătorii stau în relaţiune cu capii social işti lorü. 
Aceştia au fostü imediatü argstaţî.

*
piarulü »Times* primesce o depeşă dela cores

pondentul său din Petersburg, prin care i se anunţă, că 
ciuma de omeni se află pănă acum localisată în pro
vincia Bagdadü; teribila bólá bântuie mai cu furiă loca
litatea Kerbell. Se cjice cá guvernulü rusü a înfiinţaţii 
deja o carantină rigurosă atátü pe linia georgiană cátü 
şi pe cea persiană.

*
La Reggio, în Calabria, s’a fácutü alaltaeri in

augurarea unui monumentü în onórea generalului 
G a r i b a l d i .  Tóté autorităţile au luatü parte la acéstá 
ceremoniă. Ministerulü instrucţiunei publice a fostü re- 
presentatü de prefectulű provinciei.

*

Din Roma se telegrafézá, că ministerulü de răsboiu 
amână pentru o vreme nedeterminată chiămarea sub 
arme a soldaülorü convocaţi pentru manevrele din luna 
lui Septemvre. Acéstá măsură, luată din causa stărei 
sanitare a câtor-va provincii ale regatului, s’a notificatü 
printr’o circulară agenţilorii Italiei din străinătate.

*
Din Cairo telegrafézá maiorulü Kitschener, că unü 

insurgentü i-a comunicatü seirea, că generalulü Gordon 
ín 11 Augustü a raportatü o victoria asupra insurgen- 
ţ'lom şi că duoi conducători ai lorü au fostü omorîţi.

*
, Voinţa Naţională« diice: Porta prepară trimiterea 

unei circulari în cestiunea egipténá cătră marile puteri. 
Musurus paşa, ambasadorulű Turciei la Londra, a fost 
chematű la Constantinopole.

*
Guvernulü egipténü a fácutü cunoscutü represen- 

tanţilom britanici din Cairo, că a bancrotatü şi nu mai 
e în stare, sé plátéscá cheltuelile de administraţia.

*
O telegramă din Shangai anunţă, că consululü 

francesü de acolo a încunosciinţatfi oficiosü pe corpulű 
consulară, că Shangai şi Voosung nu se privescü ca 
inimice, cátü timpü China nu va ameninţa pe Erancesii 
din aceste cetăţi.

*
»Times« scrie, că bombardamentulű asupra fortu- 

rilorű dela gura ríului Min se continuă.

In Vorcester muri de curéndu comerciantulü Carl 
Hartings, care şi-a testatü íntréga sa avere însemnată lui 
Isus Cristosü şi unui mare apostolü alü sfintei fecióre. 
Testamentulü declară espresü, că nimenea n’are să se 
atingă de avere înainte de ce nu se vorü anunţa respec
tivele persóne.

CORESPONDENŢA NOSTRA DIN COMITATE.
Deva,  28 Augustü 1884.

Maghiarisàtorii de la noi vérsá lacrime de crocodilü. 
Se plángü, că Românii din comitatulü Huniădorei nu 
iau parte la nici unü actü politicü naţională maghiarü 
şi nu participă la nici una din întreprinderile economice, 
scienţifiee şi culturale ale culţiloru, învăţătorilorti, gene- 
roşilora şi nobililorü patrioţi maghiari din acestű comi- 
tatü, ci la tóté ocasiunile, Românii preferü a se separă 
de Maghiari, ba Românii au nesocotinţa a ignora chiarü 
şi întreprinderi, din cari arü puté trage multe şi preţiose 
folóse materiale, morale, culturale şi scientifice.

Se mai facü a nu înţelege, pentru ce Românii nu 
se înscriu de membrii în societăţi şi întruniri maghiare 
ca societatea archeologică, asociaţiuni de împrumuturi şi 
altele, cari după denşii nu au de a face nimicü cu po
litica.

Se mai prefacü a se mira, cum de Românii nu
i-au parte la festivităţi arangiate în memoria bărbaţiloră, 
ca Deák,  Eöt vös ,  S z é c s é n y i  şi alţii; — mai de
parte se facü a nu înţelege, pentru ce Românii se ferescü 
în adinsü de societăţi şi conveniri maghiare şi cum Ro
mânii ’şi potü petrece mai bine cândü sunt numai ei 
de ei?

Ba maghiarisătorii dela noi au curagiulü a face şi 
imputări, că penlruee comîtetulu Asociaţiunei nu i-a in
vitată la adunarea generală din Orăştiă, ve(Jî Domne, cu 
bilete separate, esprimându-şi óre cum părerea de rău, 
că astfelü nu au avutü ocasiune a descinde în mijloculă 
nostru şi a ne spune, ceea ce dorescü. In scurtă, se 
face unü avisü óre care Românilorü, ca în viitorü să fie 
mai complesanţi, se grábéscá a raporta dumnélorü, că ce 
s’a vorbitü şi nu cum-va au conspiratü contra întregi- 
tăţii statului?

Se înţelege, că apoi, dreptü conclusiune, generoşii 
noştri binevoitori declară süsü şi tare, că ei totü déuna 
ne primescü cu braţele deschise şi că ei şi în viitorü, 
vorü fi cei inai sincsri amicï ai Românilorü, deci să nu-i 
ignorămu.

Frumóse, dér în veci neîmplinite asigurări! Voci 
sirene şi suspine prefăcute de acestea nu se audü pen
tru prima oră la noi, — le-au auditü moşii, şi póte le 
vorü auc|i şi urmaşii noştri ; dér vai şi amarü a fostü 
de cei ce au ascultatü pré usorü, — precum va fi vai şi 
amarü şi celorü ce vorü ascultă cu uşurinţă acele voci 
şi suspine.

Că Românii din comitatulü Huniádórei, — ca pre- 
tutindenea unde se află la unü locü cu Maghiarii, — nu 
iau parte la nici unü actü politieă-naţionaiO, — afară 
de cei ce suntü siliţi a face acésta, — şi că nu partici
pă la nici una din întreprinderile atinse, ci preferü a 
se separa de Maghiari şi a petrece între sine, îşi are ra
ţiunea sa şi motivele sale tari şi naturale.

Ne vomü încerca a le atinge celü puţintt în linia- 
mente generale şi credemă. că vomü puté arătă, că res
ponsabilitatea nu apasă în cumpăna nostră şi că în împre
jurările în care trăimă nici nu se póte altmintrelea.

»Cine a r e  î n  c a s ă  s t r ă i n ă ,  a r e  s p i nű, «  
d.ice proverbulü românii şi cu dreptü cuvêntü, pentrucă 
, c e - l ü  s t r á i n ü  nu se l i p e s c e  de suf l e tu lü« lui 
şi prin urmare stráinulü totü stráinü rămâne, fie câtü de 
bunü şi sineerü. Étá unü puternicű şi naturalù motivü, 
pentru care Românii, nu se potü simţi bine în societate 
cu Maghiarii.

Dér abstrâgêndü dela acestű motivü ponderosü şi 
mai abstrâgêndü şi dela împregiurarea, că naturelulü, 
modulü de cugetare, datinele, temperamentulű, cultura 
inimei şi chiar educaţiunea Românului difere multü de a 
Maghiarului; tonulű şi posiţiunea, ce Maghiarii îşi iau 
faţă cu Românii, grandeţa ce o afectézà, tractarea cea 
estraordinară şi modulü de coatingere, ce Maghiarii în 
totdéuna şi în ori-ce împregiurări dovedescü faţă cu 
noi; tendinţele de desnaţionalisare şi tristele espe- 
rienţe din trecutü şi din presentű, credemü, sunt Iotă 
atâtea motive plausibile, pentru cari Românii potü să fie 
cu reserve şi precauţi în atingere cu Maghiarii.

Inzadarü s’ar încercă ori şi cine a demonstra, că 
Românii s’ar puté apropia cu sinceritate cătră Maghiari, 
căci realitatea si trecutulű îi va răsturnă tote argu
mentele.

Pe ângustulü teritoriu alü comitatului nostru încă 
au fostű şi mai sunt caşuri, ce — durere — dovedescü, 
că din o atingere sinceră a Românilorü cu Maghiarii 
nu a resultatű şi nu va puté resullá, decâtfi dile amare, 
perderi mari materiale şi în cele din urmă o ură neîm
păcată faţă cu Românii. Da, căci mai sunt esemple vii, 
cari dovedescü, că amiciţia nostră dureză pănă când 
Maghiarii au folosü din ea şi pănă când Românulü va fi 
capü plecatü; îndată ce însă va scăpătă din puteri ma
teriale séu nu va mai puté face servicie Maghiarilorü, ami
ciţia se preface în duşmăniă şi dispreţă. In scurtü 
amiciţia nu póte fi decâtü numai cu încredere reciprocă, 
ceea ce însë nu va fi în veci.

Unü sigurü modü ar puté stêrpi rëulü, ca adecă 
Maghiarii să abdică la grandomaniă, să studieze seriosü 
şi sincerű poporulü cu şi prin care trăescă pe acestű pă- 
méntü preţiosă, să fie drepţi şi să recunoscă de bună 
voiă aceea ce vorü trebui odată să recunoscă şi fără 
voiă.

Păcatele şi relele în ţ0ra nóstrá sunt atâtă de mari 
şi aşa de multe, încâtü şi ei şi noi avemü terenü de 
ajunsü a-le stêrpi şi vindecă şi deci este unü interesű 
vitalü şi pentru ei şi pentru noi, ca să ne cunóscemü 
bine şi să ne sprijinimü sineerü unii pe alţii, căci 
la dincontră rëulü va sosi, şi elü desigurű va bântui 
fără cruţare pe celü mai vinovatü.

Ambiţiune naţională au şi trebue să aibă şi 1 
mânii, prin urmare să o sciă maghiarisătorii dela noi, 
cu fudulia, cu dispreţulă şi cu grandomaniu nu v 
ajunge decâtü acolo, unde sunt a(Ji, că şi noi îi privim! 
pe ei aşa, precum ne privescü ei pe noi. ,Cume 
sfántulü şi tămâia.«

Cátü pentru imputările ce se facü comitetului Aso 
cialiunei, avemü sé observámü, că acele imputări sunti 
pe cátü de nefunate, pe atátü de naive, căci atâta ari 
trebui să scie dumnélorü, că »Asociaţiunea Transilvaniei' 
nu invită şi nu póte invită la adunările sale, decátű nu
mai pe membrii săi, ér cei ce dorescü a fi membri, poli 
a se conformă la locurile şi persónele competinte.

Şi décá ar puté ti vorba de imputări, atunci Ro
mânii arü avé mai multü cu vént ü, pentru că noi toi- 
déuna amü ţinută contü de Maghiari, precum la baluri, 
concerte şi alte conveniri, făcendă invitări şi programe 
şi maghiare, apoi punendă şi piese şi jocuri maghiare, 
pecándü Maghiarii nu au fácutü asemenea nici odată şi 
nicăirî.

Aşad0ră imputările, ce s’au fácutü, nu suntü
o nouă dovédá de ură şi o afectare de a trece de pri 
culţi.

Réulű, ce ne bântue însă îşi are sorgintea în celf 
politice. Până când Maghiarii vorü urmă totü politica de 
până acuma, până atunci este fórte firescü, că neînţele
gerea cu Românii pe tote terenele va rămâne cea di 
astâ(|i. Séu doră credü Maghiarii, că noi suntemü atâti 
de naivi, incátü să nu pricepemü pericululü politicei 
astădi? E’’, apoi atunci ce se fatarescü atâta? Pentru 
că, până nu se vorü schimbă constelaţiunile politice, 
până atunci nu potü să se schimbe nici referinţele so
ciale, căci ele suntü în strensă legătură.

Nisuiéscá deci Maghiarii, ca să se schimbe constela
ţiunile politice de a(}î şi atunci vorü avé óre cari resul- 
tate suspinele amintite; până atunci însă vorü fi ceea« 
suntü — ridiculi. Cassiu

DIN DIETA CROAŢIEI.

In şedinţa de Mercuri preşedintele Cresticî dete cu- 
véntulü lui Starcevici să se rectifice, fată cu decisiunea 
adusă împotriva lui. S t a r c e v i c i :  — , Din pricina vorbei 
»cămară* vreţi să mă luaţi pe góná. Romanii 
tuturorü némurilorü libere, numéu loculü adunärilorü po
porale »Ovile» (staulü de oi). — Pr e ş e dn t e l e :  
obiectü!« — S t a r c e v i c i :  — »Parlamentulü italianü Dell- 
Judice ílü numi b a r a c ă  parlamentară şi preşedintei! 
numai l’a adinonatü. Francesii vorbescü numai de Gh 
bre.  Schönerer numi în Reichsrath pe partide vendutî 
şi nu au fostü eschisü; pentru ce vă purtaţi aşa draco 
nicü cu mine? In 1861 Deák adisă:  »Noi nu pretindem̂  
să decidă valórea numerică, Croaţia îşi are teritoriulfi 
propriu, nici odată nu a fostü anexată la Ungaria, 
Croaţii ne stau în faţă ca o naţiune faţă cu altă naţiune, 
Şi acum ce (Jiceţî voi? Croaţia să fie anexată la Un-j 
garia! Voi daţi dară Maghiarilorü mai multü, ( 
cerü ei. Câte soiuri de dăjdii n’aţî mai iscodită! 
vreţi să mă pedepsiţi? Ungurii au putere, ei arü 
să vă pună jugulü şi să are cu voi. Chiar voi 4iceţî, cj 
justiţia nostră e depravată, că administraţia nu-i bună de 
nimicü, că invätämentulü e miserabilü, şi poporulü ce s 
prăpâdesce să nu se ridice? Totü dobitoculü îşi apii 
pielea, şi décá eu aşfi căuta sé omorü dece din Voi, îi 
ainte de ce m’aţi omorî Voi pe mine, acésta ar fi o defensivă 
naturală silită.« — P r e ş e d i n t e l e :  — »Nu permitü, 
se glorifice réscóla.« — S t a r c e v i c i :  — »Apărarea 
nevoiă e lege naturală.« — P r e ş e d i n t e l e :  — »Chemi 
pe oratorü la ordine!« — S t a r c e v i c i :  — ,De ce 
întrerupeţî, daţi-mî pace!« Oratorulü se plânge, că membrii 
maiorilăţii l’au denunţată Coronei: — „M’aţi bănuită în clu- 
bulü vostru, că eu apérü pe unü nevinovată studentă dii 
Agramü, numai din pricină că mi-e copilă naturalii 
(Strigăte: »Cine? Nume s’audimü!)« — »Vreţi nume:
Ei bine, Baronulü S m a i c i  mi-a cfis’o! - (Sensaţiune). 
Voi confiscaţi foile nóstre, ne numiţi amăgitori şi 
de Antonü Starcevici ca de unü nebună bétrénü!* - 
P r e ş e d i n t e l e :  — »Vorbiţi de acestea afară din 
m eră!« — S t a r c e v i c i :  — »Mă închide Banulü
— P r e ş e d i n t e l e :  — »Căutaţi să vă câştigaţi n 
tat ea şi atunci veţi domni!« — S t a r c e v c î :  — » 
porü avemü maioritatea, dar baionetele, gendarraii 
rorismulü vă creasă maioritate. Călătoria Banului sepfîj 
face prin corespondenţe false intr’unü triumfü, cu 
că eu dică, că nici unü omü de onóre nu s’a 
de elü!« — P r e ş e d i n t e l e :  — »Vă mai aducü ódat 
aminte, că Escelenţa Sa este Banulü nostru alü tuturora.1
— S t a r c e v i c i :  — »Nu e dreptü, de ce nu aţîespusűfof| 
mula de jurămentă?« — P r e ş e d i n t e l e :  — »D-ta 
bescî la apărarea D-tale, vă iau dér cuvéntulü.« — 
nu se împiedecă, ci c o n t i n u ă :  — »înainte 
vréu să vă lasü ceva moştânire: Vocea mea o lasü işj 
tenire baronului Ivo Cusevici; vorbirile mele acelorü mi 
brii ai maiorităţii, cari nici gura n’au deschis’o; 
rile mele preşedintelui la întreruperile sale; satisfacţii 
ce amü avut’o, spunendu-vă cele mai mari adevăruri, 
lasü tuturorü sufletelorü cinstite, care suferă nedrept# 
vóstre; pe mine însumi mă predau alegétorilorü 
De au fostü ei înţeleşi cu mine voiü fulgerá totdéi' 
faptele vóstre de până acum; de nu, mé scapö 
problemă amară.* — P r e ş e d i n t e l e :  — »Vé ia



ventulu. D-vostră nu mai aveţi drepţii să vorbiţi.« — St a r -  
cevicî:  — »Până mai am vieţă şi până mai suntii aici, 
voia vorbi şi decă nu mă lăsaţi să vorbescO, dintre D-vostră 
încă nu va vorbi nici unulâ.« — Preşedintele sună şi 
cere să se citescă apeluld nominalii, fiindcă s’a ceruţii 
votarea pe faţă. Secretarulâ cercă să citesca, dar vocea 
ca tunetuia a lui David Starcevici îlii covârşesce, ce- 
tindu’i paragrafulii despre datoriile — referitore la păs
trarea ordinei — ale preşedintelui. La acestă provocare 
deputaţii centrului şi dreptei părăsescu scaunele, se gru- 
peză împrejurulii mesei presidenţiale şi pretindii votarea 
prin simplă ridicare. In stânga se audu grozave bătăi 
din piciore. Starcevici cu câţî-va deputaţi oposiţionali 
continuă sgomotulii, până ce preşedintele se vede silii ii, 
s6 ridice şedinţa.

Acum se vădu în -multe părţi scenele cele mai 
aprinse şi se schimbă cele mai dure insulte. S t a r c e -  
vicî sbieră: — »Viă încoce, cine are curajii! Vreţi să 
ne scărmănămii?« Baronulii Zmaici vine cătră elu şi îi 
strigă: — »Dă dară!« S t a r c e v i c i  îi dă  u n u  
pumnu î n p e p t â  a ş a  de s d r a v ă n i i ,  î n c â t i i  
Zmaici  se r ă s t o r n ă  a me ţ i ţ i i .  Spaima e generală. 
Mrazovici sare la Starcevici, să’lu împedice să numai 
facă aşa ceva şi cu elii împreună se întrepunii mai 
mulţi deputaţi din stângă şi Z m a i c i  b ă t r â n i i  de 72 
ani e duşii la clubu. Preşedintele dernandă se se go- 
lescă galeria.

In localulii Clubului maioritatea hotărăsce se scotă 
pe Starcevici cu puterea din sală. Se sporesce repede 
numărulii gendarmilorft şi alu poliţiştilorfi. Pausa ţînu 
vr’o Va de cesO. Starcevici se afla încă la loculu său, 
când veni la elii cestorulii dietalu Cuzmanovici şi ’i 
(jise: — ,ln numele înaltului presidiu amu însărc.narea 
s& vă provocu a părăsi sala.« — S t a r c e v i c i :  — 
,Plecaţî de aici; nu’mi pasă de însărcinările Dtale. Sumii 
deputatii şi amii dreptu să fiu aici.« — Cuzmanovici 
repeţeşte provocarea şi Starcevici se opune eră. Atunci 
vine comisarulu poliţienescu Vi do vi e i  şi’lii provocă 
din parte’i în numele legii, să iasă, dar primesce scelaşii 
răspunsâ. Vine însfirşitii V u l e t  i ci  c u  10 g e n d a r m i  
cu ba i one t e l e  în puşci ,  cari se grupeză în jurulu 
lui Starcevici. V u l e t i c i :  — »Te provocu să pără
sesc! sala!« Starcevici întrebă mai domolii: — »Dela 
cine ai însărcinarea Dta?« Căpitanulii de gendarmeriă 
Vuletici merge în odaia preşedintelui şi întorcându-se 
repeteză provocarea. — S t a r c e v i c i :  — »Nu cedezii, 
in puterea mandatului de deputatii rămâiu aici.« Ca m e
ii a r ’10 îndemnă să nu cedeze. G e n d a r m i i  p u n â  
mâna pe S t a r c e v i c i .  Acum ^ise elii: — »Cedezu 
puterii! Aşa de departe amii ajunsu dară, ca deputaţii 
poporului să fie scoşi ^u gendarmi din dietă! Bine dară 
v&urmezii!« Eşindu Starcevici strigă: — »Eu amii o 
gardă onorifică, pe voi vă vorii goni ca pe căţelele 
afară.«

După redeschiderea şedinţei, T u s c a n  interpeleză 
pe preşedinte, cum de-a lăsaţii pe gendarmi se sc6tă pe 
Starcevici?... Preşedintele spune, că în urma scenei cu 
Zmaici, a trebuitii să folosescă astfelii de măsuri. (Des- 
aprobări sgomotose). T u s c a n :  — »Decă eşti omii de 
on6re, rectifică-te d-ta, cum putei să te folosesci de pu
tere? Asta e o procedură infamă! Cu aceeaşi măsură 
ţi se va răsplăti!* (Strigăte îndrepta: »Procedura d-tale 
e infamă!«) — Z m a i c i  (cu mâna pe inimă): — ,,Aşa 
sg-mi ajute Dumnedeu mie şi copiilorii mei, precum nu 
am disii, ce afirmă Starcevici. Se pote, că în vr’o con
vorbire cu pretinî am (Jisii vr’° vorbă, dar nu e dreptu, 
ci am spusii ceva din cele întâmplate la clubu; (cătră 
maioritate) voi nu mă veţi socoti de mincinoşii şi de 
spionii (Nu! Nu!)“ — M i s c a t o v i c i  cere să se hotă
rască cu cestia lui Starcevici şi apoi să se trecă la or
dinea (jilei. — C a m e n a r :  — ,,On6rea acestei diete 
numai aşa se mântuesce, de veţi rechema pe Starcevici 
prin o deputaţiune în dietă. Nu Starcevici a atacatu 
ci membrii maiorităţei au venita la elii.“ — Cătră

i
l »—(vicî^strigâCamenar: — »Eşti unii laşii !€ — Cr e s t i c î *  

.Starcevici a împedecatu votarea.» — Tcalcicî: — 
am aucjitu însu’mi, cum preşedintele a trimesO dina- 
de scena cu Zmaici după gendarmi, voinda se pro- 
scandalulâ.« — Mr a o v i c i :  — »Amii vruţii se 

scii maltratarea unui bătrenu în presenţa mea; nu 
voiţii nici unii scandalâ,« Preşedintele C r e s t  i ci  

lă demisiunea şi rogă dieta să decidă despre elii. 
aici, înainte de ce părăsi Crestici fotoliulâ, se scolă 
erbesce pentu desvinovăţirea sa. Vorbescu mai mulţi 
între cari Tuscan şi Tcalcicî insultă pe vicepreşe- 

ele Hrvat, ce ocupă întiaceea presidiulâ. Hrvat pro- 
e eschiderea lorii, care rămâne să se decidă în şe

ii de după ame(|î. Camera se pronunţă apoi cu mare 
ioritate pentru eschiderea lui Starcevici.

Şedinţa de după ameţii o deschide Mirco Hrvat la 
, căsurî. In apărarea sa T u s c a n  vorbesce cu multă 
erşunare, aşa că preşedintele îi detrage cuvântulii. 
rscan vorbesce şi mai departe. Camera voteză eschi- 
rea lui Turscan , care totti mai vorbesce, silindii pe 
şedinţe s£ ridice şedinţa pe 10 minute. In acelaşii

chipu e scosii Tuscan din dietă, cum a fostu scosâ şi 
Starcevici. — După redeschiderea şedinţei preşedintele 
dă cuventulii lui T c a l c i c î ,  care — încă este eschisii!

Urmară mai multe interpelări şi răspunsuri, după 
cari şedinţa se r i d i c ă .

D I V E R S E .
Unü Ungurü rege peste Negri — pentru o pen

siune convenabilă e gata să-şî vândă regatulü. Din in- 
cidentulű, că Germania are de gândii se întemeieze co
lonii în Africa, se spune, că fiulii călătoriului africanii, 
Ladislau Magyar, încă şi acum este regele ţării Bihe,  
care e situată spre Ostii de oraşulii şi portulü portugesü 
L o a n d a .  Se scie că marinarulü, născuţii în Szabadka, 
Ladislau Maghar s’a însuraţii în Bihe şi a luaţii în că
sătoria pe unica fiică a regelui. După mórtea lui Ladislau 
soţia sa deveni regină. Ladislau Magyar, care a fostü şi 
mernbrualii Academiei maghiare de seanţe, a muritü în 
1864, şi acum fiulii său, Fernando Magyar, este rege în 
Bihe; elü locuesce în Loanda, şi este şi neguţătorii de 
sclavi; ţăra sa, care pe unü teritoriu de 1300 mile pă
trate are 50,000 de locuitori, şi este împreunată cu ma
rea printr’unü rîu navigabilii, şi-o guvernézá printr’unü 
locţiitorii. Fernando Magyar încă mai de múltú a spusii, 
că e gata a-şi vinde ţâra în schimbü pentru o corespun- 
détóre pensiune, pentru sine şi pentru familia sa. — Pa
trioticii !

Celu mai mare viforü din Secolulu nostru, »Saxeby 
Gale,« va fi în 19 Septemvre 1887, precum ni-o profe- 
ţesce astronomulü din Canada, Store Wiggins, care a 
profeţiţi! sosirea punctuală a viforelorü din 9 Martie 1887 
şi din 26 Ianuarie 1884. , Saxeby Gale« în 7 Octomvre 
1869 s’a ivitü în cea mai violentă turbare a sa şi a ni- 
micitű aşa dicéndü aprópe tóté pădurile Angliei noue. 
Wiggins a calculată acum, că acestü principe alti tutu- 
rorü viforelorü obicínuesce a se arăta totű la 5461 de 
dile, şi astfelü in 19 Septemvre 1887 se va manifesta 
ărăşî. După Wiggins, cen mai turbată isbuerire a vifo
rului va fi ín 20 Septemvre după amédi, împreună cu 
unü puternicü cutremurü de páméntü, şi în California şi 
în Europa vestică va sosi în Octomvre. Vifore violente 
vorü fi între 20 şi 23 Septemvre, precum şi intre 20 şi 
22 Octomvre; apoi între 18 şi 20 Martie 1885, între
29 şi 30 Septemvre 1886, şi între 26 şi 29 Martie 1887. 
Diutre aceste vifore eelü mai mare va fi celű din Sep
temvre 1886.

Balomilü CU cârmă. — F i g a r o  din Paris poves- 
tesce in modü forte ínteresantü istoria invenţiunei b a l o 
n u l u i  de răspoiu cu c â r m ă :  In 1872 în spitalulü mi' 
litarü din Arras zácéu duoi tineri oficeri: unulü dintre 
ei era unü sublocotenentü de infanteriă cu piciorulü scrin- 
titü, ér’ celálaltü erá unü sublocotenentü din trupele 
technice, care din nebăgare de sémá se rănise cu sabia 
la capü, şi zăcea acolo aprópe schilodü. — »Unde-ţi 
erá mintea, când ai comisü acea nebăgare de sémá?« 
întreba oficierulü de infanteriă. — »’Mi — bátémü ca- 
pulü cu idea, cum s’ar puté óre cârmui balonulü.« — 
»A cârmui balonulü? şi eredi d-ta, că va fi cu putinţă 
aşa ceva?« — »Credü.« — »Ei bine, atunci noi uşortt 
ne vomü puté înţelege, căci şi mie acesta mi-e idea fiesă, 
şi eu gándescü la balonulü de răsboiu.« — »Şi eu totü 
cu balooulü de răsboiu ’mi batü capulü.« — >Să lucrámü 
dimpreună!* — »Bine!« Din aceea oră ei nu se mai putéu 
despărţi unulü de altulü şi neíntreruptü îşi bátéu capulü 
să realiseze marea ideiă. După ce le succede a stabili 
planulü, se adresară într’o scrîsore cătră Bichard Wallace, 
şi-la rugară să le procure spese pentru esperimentele ce 
avéu se le facă. Dar nici unü réspunsü nu primiră. 
Trecură cinci ani şi cestiunea cârmuirei balonului de 
răsboiu ajunse íntr’unü nou stadiu. Guvernulü însărcina 
pe colenelulü Laussedat, ca să organiseze unü stabili
mente de balóne, în legătură cu despărţământulu poştei 
de porumbi şi cu telegrafia optică. Colonelulü Lausse
dat erá unü bárbatü de buna credinţă, avé íncéedere în 
toţi omenii, şi cu plăcere lăsâ celorű de sub ordinile 
sale terenü de activitate independentă In urma mijlo- 
cirei sale, conducerea stabilimentului de balóne o primiră 
cei doi tovarăşi din spitalü: căpitanii R e n a r d  şi d e l a  
Haye ,  şi astfeliu aceştia cu unü pasü erau mai aprópe 
ge realisarea visului lorü. Cu tóté acestea însă afacerea 
cu balónele dc răsboiu se afla încă totü numai pe hărtiă : 
în stabilimentü d’abiá se mai lucrá câte ceva, numai 
»ballons captifs« se mai fabricau pentru armată. Când 
cei doui oficeri aşternură ministrului de răsboiu planulü 
lorü pentru balónele de răsboiu, care se vorü puté câr
mui, ministrulü a aflatü lucrulű cu haz şi a pusü pla- 
nulü ad  ac t a .  Zeloşii prietini vădură, că íntr’altü locü 
trebue să batâ la uşă. Cápitanulü R e n a r d  ceru audi
enţă la ministrulü de răşboiu, B e r t h a u t ;  n’a folositü 
nimicü, ba fü ameninţatfi chiar cu ínohisóre, décá va 
cutezá a lucrá de capulü său. Atunci lui de la  H a y e  
i veni fericită ideiă, ca să câştige pentru causa lorü — 
pe soţia ministrului. Dómna B e r t h a u t  erá o damă 
de spiritü, pătrunse lucrulü numai decátü, şi făcu pe 
bărbatu-său, să cetéscá cu băgare de sémá memorandulü

celorü doi oficeri. Când ministrulü de răsboiu a ajuns la sfâr
ş itu l memoraneului, esclamâ: — »In adevérü, acésta 
nu e cu neputinţă.« Chema la sine pe colonelulü 
Laussedat, vorbiră despre acéstá afacere, şi resultatulü 
conversaţiunei fü, că parculü dela Chalais se puse la 
disposiţiunea celorü doi oficeri. Trei luni mai în ur
mă, grandiósa fabrică de balóne se aflâ în construc- 
ţiune, dar 'atunci s’a íntémplatü marele inconvenientü, 
că generalulü B e r t h a u t  îşi depuse portofoiulü de mi
nistru, ér succesorulü său nu multü îşi bătea capulü 
cu afacerea balónelorü. Lipseau şi banii şi lucrările a 
trebuitü să se întrerupă. Astfelü steteau lucrurile 
pănă la ínceputulü anului 1878, când cápitanulü de 
la  Ha y e ,  venindü din Lyon, unde fusese să studi
eze ţăsăturile de mătase, cari suntü necesare pentru ba
lóne, se întâlni pe calea ferată cu H e n r y  L a u r e n t ,  
directorulü fabricelorü de mătase din Louvre. Henry 
Laurent îi recomandă să recurgă cu afacerea sa la Gam- 
betta, care însuşi se ridicase în 1870 eu balonulü din 
Parisü, şi care avea mare afecţiune pentru acéstá inven- 
ţiune. Oficerulü primi propunerea şi dimpreună cu to- 
varăşultt său cercetară pe Gambetta. Acesta ascultă cu 
atenţiune teoria lorü despre cârmuirea balónelorü şi des
pre şurupe, şi le dise; — »Acésta este unü ce raţionala, 
puteţi contâ pe mine. Câţi bani vă trebue?* — ,Două 
sute de mii de franci, pentru íneeputü.« — »Bine, îi 
veţi primi.« I-au şi primitü, dar forte anevoiă, căci încă
păţînaţii din cercurile administrative încă şi lui Gam
betta i se împotriveau. In sfîrşitti fostulü dictatorü ame
ninţă, că va interpelă pe ministrulü de résboiü, şi atunci 
îndată se dădură cele două sute de mii de franci. Dar 
mare erá mânia în ministerü, că doi oficeri triumfară 
asupra atotputerniciei administrative. Urmarea a fostü, 
că biet.ulü de la  Ha y e  fü trasferatü íntrunü regimentü 
depártatü. Acéstá lovitură aşa de greu ílü atinse, íncátü
i se aprinseră creerii şi]multe săptămâni fü cu unü piciorü 
ín grópá. După ce se reînşenătoşâ îndată plecă la Cha
lais, la stabilimentulü de halóne. In locu-i se aílá acum 
sublocotenent,ulü Krebs, care prin influenţa sa ajunsese 
în stabilimentü! Bietulü de la Ha y e  totuşi ín parculü 
dela Chalais îşi petrecea filele de întremare, între sciftn- 
pele sale balóne şi maşini, până ce într’o bnnă diminâţă 
poliţiştii vinü şi-to escortézá la regimentulü rău. Acum 
fabrica e consolidată, şi lucră cu cele mai mari succese ; 
de la  Ha y e  numai de necasuri şi suferinţe a avutü 
parte, ér de gloriă nu.

Secretele unui candidaţii la preşedinţa Statelorü- 
Unite. — Blaine şi Cleveland, candidaţii la preşedinţa 
Statelorü-Unite din America nordică, au pututü fsă se con
vingă despre adevérulü, că nu e bine să păşâscă în 
publicü cineva, a cărui viaţă privată nu este corectă, 
îndată ce cuiva i-a succesü a-şi face nume, póte fi si- 
gurü, că rufele i se vorü spălâ în publicü. Nu de multü 
se tipăriră epistolele private ale candidatului Blaine, din 
cari se crede că dénsulü îşi oferise odinioră influenţa sa 
de diregétorü pentru bani. Ér acuma a sositü réndulü 
la Cleveland şi pressa ílü învinuesce de totü felulü de 
ticăloşii. Pretinii lui Cleveland ílü întrebară, că ce e de 
fácutü; ér Cleveland le răspunse: »Spuneţi totü adevé
rulü.« Lucrulü stă aşa: Sunt acum câţî-va ani, Cleve
land iubea cu tótá căldura şi patima o femeiă cu nu
mele Maria Halpin, care erá forte frumosă, dar avea o 
purtare forte îndoiosă. Femeia avea cu dénsulü deja duoi 
copii, şi peste puţină vreme li se mai născu unü alü 
treilea copilü, pe care Cleveland ílü recunoscü de alü 
său. Dar Maria Cleveland se dete patimei beţiei, aşa că 
dénsulü nu mai putea stâ împreună cu ea; tatálü aşecjâ 
pe copilü íntr’unü institutü pentru orfani, ér pe mamă-sa, 
înzestrându-o cu o pensiune anuală, o trămise în ora
ş u l  Niagara. Femeia şi-a pretinsü índérétü copilulű, 
ameninţă pe Cleveland cu procesü, dér în sfîrşitfl s’a 
multámitü cu aceea, că căpătă bani, ér pe copilü o fa- 
miliă de frunte din Buífalo ílü luâ de sufletü. Is
toria acésta nici odată nu erá cunoscută în cercuri mai 
largi, décá acum nu s’ar folosi de ea foile republicane 
dándü lui Cleveland aspre lecţiunî morale. De cándü cu 
acéstá descoperire partida lui Blaine a câştigattt multü 
terenü, şi lumea începe a se îndoi de reuşita lui Cle
veland. Cu tóté astea, uşuratecii candidaţi au credin
cioşi aderenţi înire <|iare. Unulü din acestea 4>se în dMele 
trecute, că décá ómenii de statü ar fi judecaţi cu o vi- 
góre morală aşa de mare, atunci Washington, Franklin, 
Iefferson şi Hamilton nu ar fi adusü atâtea servicii re- 
publicei americane, nici Romilló, Wilberforce şi Gladstone 
Angliei; ar fi fostü eschişi dela participarea la afacerile 
publice forte mulţi escelenţî bărbaţi de statü.

De douâ ori în sicriu — Din Haslah, Austria de 
süsü, se scrie: In 19 Augustü st. n. o femeiă ospétárésá 
Teresia Cothbauer a fostü îngropată. In anulü 1849 
încă a fostü pusă în sicriu, deşi mórtea ei a fostü numai 
aparentă. Se 4ice> c& Ş* atunci erá să fie îngropată, 
décá nu-i venea unui chelnerü în minte, să-i pue mórtei 
în aparenţă o lipitóre. înviată în chipulü acesta a mai 
tráitü 35 de ani, când a fostü pusă în sicriu pentru a
doua 6ră şi s’a íngropatü.___________________________

Editorü: lacobft Mureşianu.
Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Mureşianu.



Cursuîü la bursa de Viena
din 29 Augustü st. n. 1884.

Rentă de aurii ungară6°/0 122.15 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 91.75 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 88.55 
Imprumutuld căiloru ferate

u n g a r e ........................ 141.80
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 95.25 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . —.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorG ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  101.80 

Bonuri rurale ungare . . 101.- 
Bonuri cu cl. de sortare 100.70 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................100.50
Bonuri cu cl. de sortarel00.50 
Bonuri rurale transilvane 100 60

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung.........................
Imprumutulii cu premiu

ung...................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................
Act. băncel de creditâ ung. 
Act. băncel de creditfi austr. 
Argintulâ —. — Galbinl

îm p ă ră te s e i ................
Napoleon-d’o r l ................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100. -

98.75 

114 25

115.80
80.75 
81.55

103.45 
134 50

857.—
299.75
300.80

5.75
9.657,

59.55
121.55

Birfsa «le Rucnresd.
Cota oficială dela 15 Augustü st. v. 1884.

Renta română (5%). . . 
Reni a rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6°/0)
împr. oraş. Bac. (20 1.) .
Credit fonc. rural (7°/0) .

» »> (5%) • .
» > urban (7°/0) .

, (6%) •
* (B°/0) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .

« » » Naţională
A u r i i ................................
Bancnote austriace contra aurii

Cump. 933/i vend. 94
» 953/s » -------
» 07V* » 98

33 » — —

» 102V* » 103
» 917/8 92V*
» 1013/4 » 102
» 97 Va » 98

8 7 Va » 88
, 1323 1410
, 340. 368
, 237 Va » 247 Va
, 5‘40.°/0 » 5-50
, 2.07. » 2.09

Cursulu pieţei Braşovu
d in  30 Augustei st. p . 1884.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 9.10 Vând. 9.12
Argint, rom ânesc .....................  » 9.05 » 9.10
Napoleon-d’o r î .......................... » 9.60 * 9.64
Lire turcesc!..............................  » 10.86 » 10.90
Im p e ria l! ..................................  » 9.86 » 9.88
Galben!....................................... » 5 64 » 5.67
Scrisurile fonc. »Albina* . . .  » 100.50 » 101.50 
Discontulă » . . .  7—10 °/o pe anii.

Numere singuratice  din „Gazeta Tran
silvan iei“ se potu cum păra în  tutunge
ria  lui Gross (în casa prcfecturei.)

ABONAMENTE LA „GAZETA TRANSILVANIEI.“
se potü face de la 1 şi 15 a fie-cărei luni.

. , . 12 fl. Y. a.
• • • Ö M U

Pentru Austro-Ungaria pe anu . ,
i

» » » 2 » •i
» r n v * $ •

Se acordă abonamente şi lunare cu .
Pentru România şi străinătate pe anu

ii
»
»

»

1 » n 
36 franci 
18

9
»
V?? »  |4 »

Celu mai uşoru mijlocu de abonare este prin man- 
datti poştalii. Abonamentele se plătescu înainte.

Rugămu pe domnii abonaţi se binevoiescă a ne da 
lămuritu adresa, ca trimiterea diarului se nu sufere nici 
cea mai mică întârdiere* Adm inistraţiunea.

iti ie p M  de Braşovl.
Subscrisii au onore a aduce la cunoscinta onor. > » 

publicu, că în piaţa Braşovului „Târguiţi Florilor ii" 326 
şi-au stabilită unu deposittl alii cunoscutelorii fabricate de

Postauu de lână neamesteoată
si de culore veritabilă si mărfuri de modă

şi ne rugămu de binevoitorulu concursu alu onor, pu
blicu, fiindu gata a’lu servi câtu mai solidu,

7—i5 W ilhelm  Scherg & Comp.

JMerberacr
,icjenb<xu.

LO S. r^ 'tcíx í

Inlocuesce pe deplinii vinulü  fin it de Bordeaux,
Acestü vinii negru escelentu şi fă ră  îndoielă celu mai bunii alu Un

gariei póte fi pusü în privinţa cualităţii sale superióre alături cu vinurile 
fine de Bordeaux şi medicii cei mai de frunte ílű prescrie cu cele mai 
bune succese celorü ce suferii de anemiă, stare fisică slăbită, precum şi 
reconvalescentilorü s. a.

WF*’ Veritabilii e numai atunci décá atatü eticheta câtu 
şi capsula şi dopulü fie-cărei sticle va áré marca de mai süsü înregistrau 
la tribunalü deodată cu firma,

Se capetă în sticle împlute la noi la domnii l^mil Iforr la 
stéua roşia (rothen Stern) în Braşovü, G. W. Grohmann în Sibiiu, Csíki 
Lukáits, Konya Sándor, Biskas Béla, Hirschfeld Sándor, Gergely Ferencz şi 
Novák Viktor în Cluşiu precum şi în cele mai multe oraşe şi la tóté băile 
(scaldele) Transilvaniei.

Am on6re a face prin acesta cunoscuţii pl. t. publicului, că 
subscrisulu am luatu asupra mea în Braşovu şi împrejmuire 

Representaţiunea principală a „ Â Z 1 E X D £ 1 ((
societăţilor^ de asigurare austro-francese în contra elementeloru şi 
nenorociriloru şi asigurări pe vieţă şi pe rente, şi promitu că voiu 
face asigurări în contra elementeloru şi pe viaţă cu premiele cele 
mai eftine şi în condiţiunile cele mai culante.

K arl Halmen,
biuroulă agenturei principale »Târgulft Boiloră« Nr. 329.

23—25 invitare de aTjonamentu la cele mai eftine diare române.
„ A m ic u l i i  F a m i l i e i 44 diară beletristicii şi enciclopedică-literară — cu ilustraţiunî. Apare regulaţii în 1/13-a şi 15/27-a cji a fie-cărei lune în numeri câte 

2—3 cole; — şi publică : novele, poesii, romanuri, aventuri picante, impresiunî de câiStoriă, studii sociali; — articlii scientific! mai alesă din sferă economiei şi a higienei 
de casă. — »Scirî din lumea mare* cu preferinţă acelea, cari intereseză mai de aprope societatea românescă, — ,,principiă din viaţă şi notiţe de petrecere. Fie-care 
numeru este bogată şi frumosu ilustrată. — Preţulă de prenumeraţiune pre anulă întregă e numai 4 fl. pre Va anu 2 fl., pre 1li de ană I fl. v, a. — Pentru România pre 
anulă întregă 10 franci — lei plătibilî în bilete de bancă ori în timbre postai!.

„ P r e o t u l i i  r o m a n i i .44 ţ)iaru bisericescă, scolastică şi literară. Apare regulată în l-a şi 16-a di (c. n.) a fie-cărei lune, în numeri câte de 11/4—2V, c<5le 
şi publică: , articlii din sfera tuturora sciinţe^ru teologice* — tractate dogmatice, istorice, juridice, morali, pastorali, dar mai alesă rituali, — predice pre domineci, ser- 
bători şi diferite ocasiuni, mai alesă pentru ocasiunî funebrali, precum şi »schiţe de predici,« şi orî-ce amenunte aplicabili în predici, »catechese« şi alte »învăţături 
pentru poporu, tractate pedagogice, didactice, studii şi recensiuni literare, sciri — din sfera bisericescă, scolastică şi literară. — Preţulă de prenumeraţiune pre ar 
întregă e 4 fl., pre Va 2 fl., pre Vi I A- — Pentru România pre anulă întregă 10 franci — lei, — plătibilî în bilete de bancă ori în timbre poştali.

„ C ă r ţ i l e  S ă t e a n u l u i  K o m â iiu .4i Pentru tote trebuinţele poporului română. Apare în fie-care lună câte una carte de 1— l x/3 colă — şi publică: » 
vele poporale, istoriore, fabule, poesii, anecdote, proverbii* şi alte »amenunte de învăţătură şi petrecere, cunoscinţe de economia, industriă, higienă ş. a., — »scirî 
lumea mare« mai alesă acelea cari mai de aprope atingă pe poporală nostru. — Preţulă de prenumeraţiune pre, ună ană întregă e numai I fl. v. a., pentru România
2 franci 50 ban! — plătibilî în timbre poştali.

Tote aceste trei diare deodată abonate costau pre anulă întregă 8 fl. v. a., pentru România 20 franci — lei.

— Esemplare complete dela începutulă anului mai sunt câteva. ^ —

Aceia, car! voră abona tote trei diarele nostre, ori barem doue din ele, voră primi îndată gratis patru portrete forte frum6se.

2 > T \ iz * ie r i  d .e  p r o " b ă ,  s e  t r i r n . i t ’UL g r a t i s  o r i  c u i .  *

A se adresă la: Cancelaria „N E C cR U T lU 44 în Gherla (Szamosujvâr) unde se mai află încă de ven^are următorele opuri de minune eftine:
Anioră şi dincolo de mormentă. Novelă de Ponson du Terail, trad. de 

N. F. Negruţiu. Preţulă 30 cr. — Biblioteca Săteanului Română. Cartea I.,
II., III., IV., cuprindă materii forte interesante şi amusante. Preţulu la tote 
patra 1 fi. — câte una deosebi 30 cr. — Biblioteca Familiei. Cartea I. Cu
prinde materii forte interesante şi amusante. Preţulă 30 cr. — Colectă de Re- 
cepte din economiă, industriă, comerciu şi chemiă pentru economi, industriaşi 
şi comercianţi. Preţulu 50 cr. — Apologia- Discusiuni filologice şi istorice 
maghiare privitore la Români, învederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi.
— Partea I. Paulă Hunfalvy despre Cronica lui Georg Gabr. Şincai. Preţulă 
30 cr. — Renascerea limbei românesc! în vorbire şi scriere învederită şi apre- 
ţiată de Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. şi II. Preţulă fie-căreia e 40 cr. — 
Ambele împreună 70 cr. — Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unu volumu 
de 192 pagine cuprinde 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusă (dela

1 fl. 20 cr. la) 60 cr. — Iflgenia în Aulida. Tragediă în 5 acte, după Eu- 
ripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. ■— Iflgenia în Tauris. 
Tragediă în 5 acte, după E iripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţuli! 
30 cr. — Branda seu Nunta fatală. Schiţă din emigrarea lui DragosO. Novela 
istorică naţională. Preţulă 20 cr. — Elă trebue se se însore. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. Negruţiu. Preţulă 25 cr. — Secretele alor trei 
nopţi seu trei morţi vii. Romană anglesă după Frankstein de Pamfiliu I. Gra- 
pini. Preţulă 50 cr. — Hermau şi Dorotea după W. de Goethe traducţiune 
liberă de Const. Morariu. Preţulă 50 cr. — Economiă pentru sc61ele popor, 
de T. Roşiu. Ed. II, Preţulă 30 cr. — Petulantulă. Comediă în 5 acte, după 
August Kotzebue, tradusă de Ioană St. Şiuluţă. Preţulă 50 cr. — Nu me uita. 
Colecţiune; de versuri funebrali urmate de iertăciuni, epitafie ş. a. Preţulă 50 cr.

Tote acestea 2  O opuri deodată procurate se dau cu preţulă bagatelă de 3  fl. 6 0  cr.

TiDocrafia Alexi Braşovă.


